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Podklady pre spracovanie žiadosti o schválenie postupu výpočtu množstva emisie                                    1. vydanie


Podklady pre spracovanie žiadosti o schválenie postupu výpočtu množstva emisie znečisťujúcich látok podľa § 12 ods. 15 vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. – všeobecne
ÚVOD

Podklady pre spracovanie žiadosti o schválenie postupu výpočtu množstva emisie znečisťujúcich látok podľa § 12 ods. 15 vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. sú spracované ako pracovná pomôcka pre prevádzkovateľov zdrojov a pre konajúce obvodné úrady ŽP. Podklady sú pre 

· text „Podania žiadosti“  v členení pre jednoduché plynové kotolne a všeobecné zdroje,

· tieto všeobecné podklady pre spracovanie žiadosti,

· opis zdroja a rozbor podmienok výpočtu množstva emisie pre komplexnejšie zdroje,  

· špecifikácie postupov výpočtov v členení podľa vybraných technológií a jednotlivé postupy podľa § 2 ods. 4 vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z.

Pre spaľovanie palív a výpočty založené na všeobecných emisných faktoroch sú podklady pre:

· plynové kotolne s kotlami do 20 MW (§ 2 ods. 4 písm. g) vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z.),

· kotolne s kotlami do 20 MW, v ktorých sa spaľuje viacej druhov palív; podklad je riešený pre všetky druhy palív (§ 2 ods. 4 písm. f) a g) vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z.), 

· kotolne s kotlami od 20 MW, v ktorých sa spaľuje viacej druhov palív; podklad je riešený pre všetky druhy palív (§ 2 ods. 4 písm. f) a g) vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z.) s nadviazaním na podmienky výpočtu emisie CO2. 

Samostatné podklady sú spracované pre nasledujúce vybrané technológie:

· chovy úžitkových zvierat (§ 2 ods. 4 písm. g) vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z.),

· jednoduchšie technológie a výpočet podľa všeobecných alebo publikovaných emisných závislostí (§ 2 ods. 4 písm. f), h) vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z.), 

· jednoduchšie technológie a výpočet s použitím všeobecných alebo publikovaných emisných faktorov (§ 2 ods. 4 písm. g), h) vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z.); aktuálne pre čerpacie stanice PHM, kameňolomy, obaľovne, krematória, 

· prevádzky používajúce prchavé organické zlúčeniny (VOC) – bilančné výpočty a iné technológie s kombinovanými výpočtami (§ 2 ods. 4 písm. k) vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z.),

· komplexnejšie všeobecné technológie, najmä veľké zdroje – všeobecné emisné závislosti a faktory (napr. tehelne, výroba vápna) a publikované závislosti a faktory. 
Ďalšie podklady sú členené podľa postupov výpočtu v § 2 ods. 4 vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z.:

· písm. a) a i) – Jednoznačná emisná závislosť a iný postup,

· písm. b) – Kontinuálne meranie,

· písm. c.1 a d) – Meranie IEF a výpočet s použitím EF na účel preukázania dodržania EL,

· písm. c.2 a e) Meranie individuálneho hmotnostného toku a výpočet s použitím koncentrácie na účel preukázania dodržania EL.
Postup a podmienky výpočtu množstva emisie sa v žiadosti uvádzajú pre konkrétny zdroj – technológiu (časti zdroja, zariadenia) tak, aby boli splnené požiadavky pre reprezentatívnosť výpočtu množstva emisie podľa príslušných bodov prílohy č. 1 k vyhláške MŽP SR č. 408/2003 Z. z. (vyhláška).

Systémovo ide o komplexne zhodnotenie (prehodnotenie) správnosti doterajšieho spôsobu zisťovania množstva emisie na účel  každoročného oznámenia o poplatkoch podľa § 4 ods. 1 zákona č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia a oznámenia vybraných údajov o prevádzke zdroja do NEIS  podľa vyhlášky MŽP SR č. 61/2004 Z. z. (predchádzajúca vyhláška č. 200/1999 Z. z.). 

Ak doterajší postup je správny a nie je zatiaľ nikde opísaný, v žiadosti sa zdokumentujú a doplnia aktuálne podmienky výpočtu. Ak doterajší postup nie je správny, navrhne sa nový presnejší (správnejší) postup alebo kombinácia viacerých postupov a podmienok výpočtu. Nový postup(y) bude platný po schválení. Do schválenia nového postupu a podmienok výpočtu sa uplatňuje doterajší spôsob zisťovania množstva emisie.

Spôsob a podmienky výpočtu množstva emisie majú vychádzať z platnej dokumentácie zdroja vrátane súboru TPPaTOO a schválených podmienok pre prevádzku zdroja. Ak by pri riešení postupu výpočtu vznikla potreba zmeny, má sa o ňu požiadať podľa príslušného ustanovenia § 22 zákona o ovzduší.

V  podkladoch pre spracovanie žiadosti o chválenie výpočtu množstva emisie znečisťujúcich látok sú pre názornosť uvedené informatívne ukážky vybraných údajov a podmienok výpočtu. Nejde v žiadnom prípade o úplné riešenie postupu výpočtu ani o odporúčanie pre ich uplatňovanie. Text z podkladu sa môže uplatniť, len ak je aktuálny pre príslušnú technológiu a podmienky výpočtu. 

Pri spracovaní žiadosti možno v podkladoch uvedené tabuľky podľa potreby doplniť, upraviť alebo naopak  nadbytočné tabuľky, riadky alebo stĺpce odstrániť. Obdobne je v žiadosti potrebné odstrániť aj informačné koncové poznámky, ktoré sú v podkladoch – odstránením čísla poznámky v texte x).

Text podkladov neprešiel jazykovou kontrolou.

- - - - - - - - - - - - - - -

1. Postupy výpočtu množstva emisie – označenie podľa vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. a členenie na účel vymedzenia v žiadosti

§ 2 ods. 4  písm. a)  Výpočet podľa jednoznačnej emisnej závislosti

§ 2 ods. 4  písm. b) Kontinuálne meranie (automatizovaný výpočet) 

§ 2 ods. 4  písm. c) 1. Výpočet s  použitím individuálneho emisného faktora (zisťovaného diskontinuálnym meraním) 

§ 2 ods. 4  písm. c) 2.  Výpočet s  použitím individuálneho hmotnostného toku (zisťovaného diskontinuálnym meraním)

§ 2 ods. 4  písm. d)  Výpočet s použitím emisného faktora na účel preukázania dodržania určeného emisného limitu 

§ 2 ods. 4  písm. e) 1. Výpočet s použitím hmotnostného toku na účel preukázania dodržania určeného emisného limitu

§ 2 ods. 4  písm. e) 2. Výpočet s použitím koncentrácie na účel preukázania dodržania určeného EL 

§ 2 ods. 4  písm. f) Výpočet podľa všeobecnej emisnej závislosti (uverejnenej vo vestníku ministerstva)

§ 2 ods. 4  písm. g) Výpočet s použitím všeobecného emisného faktora (uverejneného vo vestníku ministerstva)

§ 2 ods. 4  písm. h) 1. Výpočet podľa publikovanej emisnej závislosti

§ 2 ods. 4  písm. h) 2. Výpočet podľa publikovaného emisného faktora 

§ 2 ods. 4  písm. i) Iný postup výpočtu (ktorý vyplýva z vlastností technológie)

Výpočtový vzťah – označenie  podľa NEIS, matematický zápis vzťahu a legenda

A/ Číselník NEIS č. 6 „Číselník výpočtových vzťahov pre výpočet množstva ZL pre aparát“ 

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 1 

Kontinuálne meranie 

E (t(  = c (mg/m3( * V (tis.m3( *10-6 

c – koncentrácia znečisťujúcej látky v spalinách  v mg/m3 [0 °C, 101,3 kPa, suchý plyn, ref. kyslík]

V – objem spalín v tis.m3 [0 °C, 101,3 kPa, suchý plyn, ref. kyslík]

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 2  

Podľa koncentrácie ZL a objemu spalín 

E (t(  = c (mg/m3( * V (tis.m3( *10-6 

c – koncentrácia znečisťujúcej látky v spalinách  v mg/m3 [0 °C, 101,3 kPa, suchý plyn, ref. kyslík]

V – objem spalín v tis.m3 [0 °C, 101,3 kPa, suchý plyn, ref. kyslík]

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 3  

Podľa hmotnostného toku  ZL a počtu prevádzkových hodín  

E (t(   = q (kg/hod( * t (hod( *10-3
q – hmotnostný tok znečisťujúcej látky v spalinách v kg/hod

t – počet prevádzkových hodín

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 4  

Podľa emisného faktora a množstva paliva – tuhé palivá, kvapalné palivá a skvapalnené uhľovodíkové plyny

E[t(  =  EF (kg/t( * M (t( *10-3
E – množstvo emisie v tonách

EF – emisný faktor v kg/t spáleného paliva

M –  množstvo spáleného tuhého (kvapalného) paliva v tonách

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 4  

Podľa emisného faktora a množstva paliva – plynné palivá

E (t(  =  EF (kg/mil.m3( * M (tis.m3( *10-6 
E – množstvo emisie v tonách

EF – emisný faktor v kg / mil. m3 [ZPN - 15 °C, 101,3 kPa] spáleného plynného paliva

M –  množstvo spáleného plynného paliva v tis. m3  [ZPN - 15 °C, 101,3 kPa]

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 5  

Podľa emisného faktora a množstva vzťahovej veličiny inej ako palivo – ​ emisný faktor vztiahnutý na vyrobené teplo

E (t(  =  EF (kg/GJ( * Vzť. vel. (GJ( *10-3
EF – emisný faktor vztiahnutý na vyrobené teplo kg/GJ
Vzť. vel.  –   množstvo vyrobeného tepla v GJ
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 5  

Podľa emisného faktora a množstva vzťahovej veličiny inej ako palivo – emisný faktor vztiahnutý na množstvo vyrobenej elektrickej energie

E [t] =    EF  [kg/kWh] * Vzť.Vel [kWh] *10-3
EF – emisný faktor vztiahnutý na množstvo vyrobenej elektrickej energie v kg/kWh
Vzť.Vel.  –  množstvo vyrobenej elektrickej energie v kWh
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív č. 6  

Podľa EF vztiahnutého k obsahu ZL v palive a množstva paliva – tuhé palivá (kvapalné palivá – všeobecný EL) 

E (t(  = EF (kg/(t.1 % ZL)( * ZL (%( * M (t( *10-3


EF – emisný faktor znečisťujúcej látky vztiahnutý na 1 tonu pôvodného (vlhkého) paliva pri  1 % hmot.  podiele (obsahu) znečisťujúcej látky v pôvodnom (vlhkom) palive 

ZL – hmotnostný podiel znečisťujúcej látky v pôvodnom (vlhkom) palive  v % hmot.

M – množstvo spáleného pôvodného (vlhkého) paliva v tonách

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív č. 6  

Podľa EF vztiahnutého k obsahu ZL v palive a množstva paliva – kvapalné palivá 

E (t(  = EF(kg/(t.1 mg/kg)( * ZL (mg/kg( * M (t( *10-9


EF – emisný faktor znečisťujúcej látky vztiahnutý na tonu paliva pri hmotnostnom podiele znečisťujúcej látky v palive 1 mg/kg  

ZL – hmotnostný podiel znečisťujúcej látky v pôvodnom (vlhkom) palive v mg/kg

M – množstvo spáleného paliva v tonách

Poznámka: V prípade výpočtu SO2 pri kvapalných palivách  podľa všeobecné EZ sa uvádza predchádzajúci vzťah pre výpočet podľa obsahu ZL v % hmot, lebo VEF je vyjadrený na % hmot.  Ak je obsah S v kvapalnom palive v mg/kg, na % hmot. sa prepočíta vynásobením x 10-4  (1 mg/kg = 0,000 1 %  hmot.).  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív č. 6  

Podľa EF vztiahnutého k obsahu ZL v palive a množstva paliva – skvapalnené uhľovodíkové plyny (ak je známy obsah S)

E (t(  = EF (kg/(t.1 mg/100g)( * ZL (mg/100g( * M (t( *10-3


EF – emisný faktor znečisťujúcej látky vztiahnutý na 1 tonu paliva pri  hmotnostnom podiele (obsahu) znečisťujúcej látky 1mg/100g

ZL – hmotnostný podiel znečisťujúcej látky v mg/100g 

M – množstvo spáleného paliva v tonách

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív č. 6  

Podľa EF vztiahnutého k obsahu ZL v palive a množstva paliva – plynné palivá 

E (t(  = EF (kg/(mil.m3.1 mg/m3) ( * ZL [mg/m3] * M (tis.m3( *10-6


EF – emisný faktor znečisťujúcej látky vztiahnutý na mil. m3 paliva pri  hmotnostnom podiele (obsahu) znečisťujúcej látky v palive 1 mg/m3 
ZL – hmotnostný podiel znečisťujúcej látky v  palive v mg/m3
M – množstvo spáleného paliva v tis. m3
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 7  

Podľa  obsahu  popola, síry príp. inej látky v sušine a EF vztiahnutého k obsahu ZL v palive a množstva paliva

E (t(  = EF (kg/(t.1 % ZL v suš.)( * ZL (% v suš.( * (1-W [%]/100) * M (t( *10-3
EF – emisný faktor znečisťujúcej látky vztiahnutý na 1 tonu pôvodného (vlhkého) paliva pri  hmotnostnom podiele (obsahu) znečisťujúcej látky 1 % hmot. v sušine paliva

ZL – hmotnostný podiel (obsah) znečisťujúcej látky v % v sušine paliva

W –  hmotnostný podiel (obsah) vody v palive v % hmot.

M – množstvo spáleného pôvodného (vlhkého) paliva v tonách

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 8  

Podľa emisného faktora vztiahnutého k výhrevnosti a množstva paliva (tepelný vstup) – tuhé palivá, kvapalné palivá a skvapalnené plyny

E (t(  = EF (kg/GJ( * VYH (GJ/t( * M (t ( *10-3 


EF – emisný faktor znečisťujúcej látky vztiahnutý na tepelný vstup paliva 1 GJ 

VYH – výhrevnosť paliva v GJ na tonu pôvodného paliva

M – množstvo spáleného pôvodného (vlhkého) paliva v tonách

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 8  

Podľa emisného faktora vztiahnutého k výhrevnosti a množstva paliva (tepelný vstup) – plynné palivá

E (t(  = EF (kg/GJ( * VYH (GJ/tis.m3( * M (tis.m3( *10-3


EF – emisný faktor znečisťujúcej látky vztiahnutý na tepelný vstup paliva 1 GJ 

VYH – výhrevnosť paliva v GJ na tis. m3  paliva pri stavových podmienkach  teplota ... , tlak .....

M – množstvo spáleného plynného paliva v tis. m3 pri stavových podmienkach  teplota ... , tlak .....

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 9  

Podľa EF vztiahnutého k obsahu ZL v palive a k výhrevnosti a množstva paliva (tepelný vstup)


E (t(  = EF (kg/(GJ. 1 %)( * ZL (%( * VYH (GJ/t( * M (t( *10-3

E (t(  = EF (kg/(GJ. 1 % obj.)( * ZL (% obj.( * VYH (GJ/tis.m3( * M (tis.m3( *10-3

E (t(  = EF  (kg/(GJ.1 mg/kg)( * ZL (mg/kg( * VYH (GJ/t( * M (t( *10-3

E (t(  = EF (kg/(GJ. 1 mg/100g( * ZL (mg/100g( * VYH (GJ/tis.m3( * M (tis.m3( *10-3


EF – emisný faktor znečisťujúcej látky vztiahnutý na tepelný vstup paliva 1 GJ pri obsahu znečisťujúcej látky 1 % hmot. v pôvodnom palive (obdobne 1 % obj., 1 mg/kg, 1 mg/100g)
ZL – hmotnostný podiel (obsah) znečisťujúcej látky v % hmot. v pôvodnom palive,  obdobne mg/kg v palive (spravidla kvapalné palivá) a  1 mg/100g skvapalnené plyny
VYH – výhrevnosť paliva v GJ na tonu pôvodného paliva

M – množstvo spáleného pôvodného (vlhkého) paliva v tonách

ZL – objemový podiel (obsah) znečisťujúcej látky v % obj. v plynnom palive

VYH – výhrevnosť paliva v GJ na tis. m3  paliva pri stavových podmienkach  teplota ... , tlak .....

M – množstvo spáleného plynného paliva v tis. m3 pri stavových podmienkach  teplota ... , tlak .....

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vzťah NEIS „spaľovanie palív“ č. 10  

Podľa  obsahu popola a síry v sušine a EF vztiahnutého k obsahu ZL v palive a k výhrevnosti a množstva paliva 


E (t( = EF (kg/(GJ. 1 % ZL v suš.( * ZL (% v suš.( * (1-W/100) * VYH (GJ/t( * M(t( *10-3

EF – emisný faktor znečisťujúcej látky vztiahnutý na tepelný vstup paliva 1 GJ pri obsahu znečisťujúcej látky 1 % hmot. v sušine paliva

ZL – hmotnostný podiel (obsah) znečisťujúcej látky v % v sušine paliva  
W –  hmotnostný podiel (obsah) vody v palive v % hmot.

VYH – výhrevnosť paliva v GJ na tonu pôvodného paliva

M – množstvo spáleného pôvodného (vlhkého) paliva v tonách

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

99)  Iný spôsob výpočtu

„uvedie sa výpočtový vzťah(y) a príslušná legenda“
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

B/ Číselník NEIS č. 7 „Číselník výpočtových vzťahov pre výpočet množstva ZL pre  technológiu“

Vzťah NEIS „technológie“ č. 1 

Kontinuálne meranie 

E (t(  = c (mg/m3( * V (tis.m3( *10-6 

c – koncentrácia znečisťujúcej látky v spalinách  v mg/m3 [0 °C, 101,3 kPa, suchý plyn, ref. kyslík]

V – objem spalín v tis.m3 [0 °C, 101,3 kPa, suchý plyn, ref. kyslík]

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Vzťah NEIS „technológie“ č. 2  

Podľa koncentrácie ZL a objemu odpadových plynov

E (t(  = c (mg/m3( * V (tis.m3( *10-6 

c – koncentrácia znečisťujúcej látky v odpadových plynoch v mg/m3 [0 °C, 101,3 kPa, suchý plyn]

V – objem spalín v tis.m3 [0 °C, 101,3 kPa, suchý plyn] *

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Vzťah NEIS „technológie“ č. 3  

Podľa hmotnostného toku  ZL a počtu prevádzkových hodín  

E (t(   = q (kg/hod( * t (hod( *10-3
q – hmotnostný tok znečisťujúcej látky v odpadových plynoch v kg/hod

t – počet prevádzkových hodín

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Vzťah NEIS „technológie“ č. 4  

Podľa emisného faktora a množstva vzťahovej veličiny

E [t(  =  EF (kg/Mje Vztvel ( * Vzť.vel. (Mje Vztvel( *10-3
E – množstvo emisie v tonách

EF – emisný faktor v kg na jednu „názov mernej jednotky a názov vzťahovej veličiny“
Vzť.vel.  –  množstvo „názov vzťahovej veličiny“  
Mje –  „označenie alebo názov  mernej jednotky vzťahovej veličiny“   

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Poznámka 
Vzťahová veličina – veličina alebo iný „parameter“, na ktorú je vztiahnutý emisný faktor (výrobok, surovina, polotovar). Ak ide o zverejnený EF názov sa uvedie podľa vestníka alebo iného podkladu, napr. EF pri chove zvierat  „na jedno zviera za rok“.

Mje –  jednotka technickej veličiny alebo iného „parametra“, na  ktorú je vztiahnutý emisný faktor. Sú to štandardné jednotky fyzikálnych veličín v SI sústave ​(t, m3), počet kusov (počet zvierat za rok) alebo iné podľa konkrétnych podmienok..  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Vzťah NEIS „technológie“ č. 5  

Podľa obsahu ZL  vo vzťahovej veličine a emisného faktora

E[t(  =  EF (kg/Mje Vztvel. 1 % ZL( * Zl [%] ** Vzť.vel. (Mje Vztvel( *10-3
E – množstvo emisie v tonách

Zl –  obsah látky (iného  parametra) v „uvedie sa jednotka obsahu - % , % obj., mg/kg ...) 

EF – emisný faktor v kg na jednu „názov mernej jednotky a názov vzťahovej veličiny“
Vzť.vel.  –  množstvo „názov vzťahovej veličiny“  v „označenie alebo názov  mernej jednotky“
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

99  Iný spôsob výpočtu

„uvedie sa výpočtový vzťah(y) a príslušná legenda“
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2. Žiadosť a členenie príloh k žiadosti podľa postupov a rozboru podmienok výpočtu

Kotly do 20 MW vrátane

Pre spaľovanie palív a výpočty založené na všeobecných emisných závislostiach a všeobecných emisných faktoroch, pre ktoré sú spracované samostatné podklady:

· plynové kotolne s kotlami do 20 MW 

· komplexnejšie“ kotolne s kotlami do 20 MW, v ktorých sa spaľuje viacej druhov palív.

Pre plynové kotly do 20 MW sa podáva len žiadosť a špecifikácia postupu výpočtu v jednej prílohe. Uvedené v plnom rozsahu platí aj pre procesné „kotly“ s tým rozdielom, že sú súčasťou príslušnej technológie a nie kotolne. V prípade plynových kotolní nie je potrebné ani oboznamovanie sa s nasledujúcimi informáciami.

Ak sa v prípade kotlov do 20 MW niektorá ZL odlučuje (napr. TZL v prípade tuhých palív), pre odlučovanú ZL sa uplatňuje spravidla postup výpočtu s použitím meraného IEF. Pre ostané ZL  sa výpočet špecifikuje v jednej zjednodušenej prílohe.

Kotly od 20 MW  –  spracúva sa komplexnejšia špecifikácia výpočtu s väzbou na postup a podmienky výpočtu množstva emisie CO2 na účel obchodovania.
Technológie

Členenie podkladov pre technológie je v Úvode. Ak ide o stredné zdroje, ktoré uplatňujú postupy výpočtu podľa všeobecných alebo publikovaných závislostí alebo faktorov,  v špecifikáciách sa nemusí uvádzať rozbor presnosti výpočtu a ani údaje o presnosti merania jednotlivých veličín.  

Ak ide o zložitejší zdroj – technológiu, ktorá sa skladá z viacerých rôznych častí alebo rôznych zariadení, pre prehľadnosť je vhodné, ak sa v prvej prílohe uvedie ucelený opis zdroja a rozbor podmienok výpočtu množstva emisie. V nasledujúcich prílohách sa postupne uvedú jednotlivé postupy výpočtu. 

V jednej prílohe sa spravidla uvádzajú údaje len o jednom postupe výpočtu podľa § 2 ods. 4 vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. s rovnakými podmienkami výpočtu. Spoločný postup a podmienky výpočtu množstva emisie možno v jednej prílohe opísať pre viacej častí alebo zariadení toho istého zdroja ale aj rôznych zdrojov. Podmienkou však je, aby sa nachádzali na území v pôsobnosti jedného ObÚŽP.   

Spoločný postup a podmienky výpočtu množstva emisie : 

Postup a podmienky výpočtu sú spoločné (rovnaké, zhodné), ak súčasne 

1. postup sa označuje tým istým písmenom § 2 ods. 4 vyhlášky, 

2. je len jeden výpočtový vzťah, 

3. sú zhodné aj vzťahové a parametrické veličiny.  

Napr. postup podľa § 2 ods. 4 písm. c) sa člení na dva spôsoby 1– založený na meraní individuálneho emisného faktora  a  2 – založený na meraní „individuálneho“ hmotnostného toku. Keďže výpočtové vzťahy sú rôzne, tieto postupy a podmienky sa uvádzajú samostatne. Obdobne sa členia aj postupy v písmene e) a h). Prehľad rozčlenených postupov výpočtu je  uvedený v predchádzajúcom bode 1.

Rôzny postup a podmienky výpočtu:  Ktoré nespĺňajú predchádzajúce požiadavky.
Rôzny postup výpočtu je teda aj vtedy, ak matematický zápis výpočtu síce rovnaný, napr. podľa  EF  „E = EF * Množstvo“, ale hodnota EF sa zisťuje buď rôznymi spôsobmi – meraním, z vestníka, z iného publikovaného dokumentu  (rôzne písmená § 2 ods. 4). Alebo spôsob môže byť aj zhodný – napr. individuálne meranie, ale EF budú vztiahnuté na rôzne vzťahové veličiny.

Ak pre viacej zdrojov, zariadení a prípadne aj rôzne operácie je jeden postup výpočtu s rovnakými podmienkami výpočtu, špecifikácia sa uvedie len v jednej  prílohe

3. Rozbor výrobno-prevádzkových režimov a TPP na určenie postupov výpočtu množstva emisie  a na členenie príloh     

K základným pojmom

Výrobno-prevádzkový režim: Uvedený pojem nie je v predpisoch o monitorovaní definovaný priamo. Najucelenejšia „nepriama definícia“ je zrejmejšia zo znenia nečíslovaného odseku 4 v časti A k prílohe č. 2 k vyhláške MŽP SR č. 408/2003 Z. z.: 


Výrobno-prevádzkové režimy sa posudzujú podľa druhu a množstva emisií, ktoré môže závisieť najmä od výrobného výkonu alebo tepelného príkonu (pozn. spoločný pojem kapacita!, druhu výrobku alebo iného obdobného výrobného výstupu, druhu paliva alebo podielu palív, ak ide o viac palivové spaľovacie zariadenia, od druhu suroviny alebo druhu spaľovaného odpadu.

Technicko-prevádzkové parametre – skratka TPP: Význam pojmu je v bode 4 prílohy k vyhláške č. 61/2004 Z. z.: 

Fyzikálno-chemické veličiny a iné obdobné  technologické parametre surovín, palív, technológie a rozhodujúcich strojno-technologických zariadení, ktoré 

a) vplývajú na kvantitatívno-kvalitatívne zloženie odpadových plynov pri prevádzke  konkrétnej  technológie, jej časti a zariadení,

b) vymedzujú v platnej dokumentácii povolený prevádzkový stav technológie - určujú normy 
technologického režimu, v rámci ktorých sa zdroj prevádzkuje v súlade  s dokumentáciou,

c) sa vyjadrujú číselnou hodnotou a príslušnou jednotkou alebo iným spôsobom, najmä 
ak ide o látkové zloženie, teplotu, tlak, tlakovú stratu, pH, váženie, dávkovanie,  prietoky, prúdové zaťaženia, percento otvorenia potrubných armatúr, dvojparametrické veličiny typu otvorené - zatvorené,

d) sa sledujú, riadia a ich hodnoty sa zaznamenávajú, najmä vstupná kontrola,   
medzioperačná kontrola, výstupná kontrola, kontinuálne meranie zapisovacími prístrojmi a iné merania s periodickou frekvenciou záznamov alebo ručných zápisov. 

Parametrická veličina: Je to legislatívna skratka  zavedená v bode 9 prílohy č. 1 k vyhláške MŽP SR č. 408/2003 Z. z.: (upravené)
 „parametrická veličina“ –  také hodnoty technicko-prevádzkových parametrov palív, surovín, polotovarov, výrobných a odlučovacích zariadení, od ktorých môže reprezentatívna hodnota individuálneho emisného faktora alebo hmotnostného toku závisieť vo väčšej miere, ako zodpovedá 30 % presnosti vyjadrenej ako štandardná neistota

Kritériá hodnotenia výrobno-prevádzkových režimov a TPP z hľadiska riešenia postupu a podmienok výpočtu 

V prípade výpočtu podľa všeobecných emisných závislostí alebo všeobecných emisných faktorov sa výpočet uplatňuje pre všetky ustálené prevádzkové režimy a bežné prechodové stavy (nábehy, odstavenia, zmeny). Preto hodnotenie výrobno-prevádzkových režimov z hľadiska správnosti výpočtu nie je v podstate potrebné. 

V ostatných prípadoch je potrebné zhodnotiť, či z hľadiska celoročnej prevádzky a výpočtu správnej hodnoty emisie je príslušná technológia jedno režimová alebo či je viac režimová. V prípade viac režimovej technológie je potrebné postup výpočtu, resp. podmienky výpočtu členiť pre výrobno-prevádzkové režimy, ktoré sú z hľadiska výpočtu množstva emisie aktuálne. 

V rozbore sa vychádza z požiadaviek pre výber jedného reprezentatívneho výrobno-prevádzkového režimu, resp. vymedzenie TPP ako parametrickej veličiny podľa prílohy č. 1 bodu 6 a 9 k vyhláške MŽP SR č. 408/2003 Z .z.: 

6. Reprezentatívny výrobno-prevádzkový režim na účely zistenia množstva emisie je taký vybraný režim z hľadiska výrobkov, palív a surovín, ak ich môže byť viacej, výrobnej kapacity alebo prevádzkového výkonu a  z  hľadiska súvisiacich hodnôt technicko-prevádzkových parametrov palív, surovín, polotovarov, výrobných a odlučovacích zariadení, od ktorých emisie závisia, pri ktorom neistota výpočtu množstva emisie za celé obdobie zisťovania množstva nie je väčšia ako 30 %.

Kritériom hodnotenia je, či celková nepresnosť výpočtu množstva emisie pri zahrnutí výrobno-prevádzkového režimu, resp. vplyvu TPP pod jeden „reprezentatívny“ režim by nebola väčšia ako 30 %. Presnosť sa posudzuje ako rozšírená neistota „U“ (k = 2).  

Podľa konvencie príspevky nepresnosti (neistôt) do 1/5 (20 %) najvyššieho príspevku sa pri odhade celkovej nepresnosti považujú za nepodstatné a v praxi sa môžu zanedbať (napr. 4.4 OTN ŽP 2 004:99).  Za predpokladu, že celková nepresnosť výpočtu „U“ ≤ 30 % závisí len od jedného dominantného parametra, možno zanedbať nepresnosti ostatných parametrov s presnosťou zisťovania U ≤  6 %  (0,2*30). Uvedené s nedá uplatniť, ak dominantný príspevok k celkovej nepresnosti neexistuje. 

Nepresnosť sa v praxi bežne odhaduje ako maximálna chyba „Z“ (pravoúhle rozdelenie). Koeficient prepočtu odhadu max. chyby na neistotu je 1,73 ((3, napr. 4.2.5 OTN ŽP 2 004). Neistote U ≤ 6 % zodpovedá chyba odhadu ≤ 10 % (6*1,73). 

Ak sa porovnáva presnosť výpočtu podľa všeobecného EF, vychádza sa z presnosti všeobecného EF do 20 %. V tomto prípade na presnosť celkového výpočtu nemajú významný vplyv výrobno-prevádzkové režimy a TPP, ktoré sa zisťujú presnejšie ako U ≤ 4 %, resp. max. chyba odhadu je Z ≤ 7 % (4 *1,73). 

V  praxi teda možno výrobno-prevádzkové režimy a premenlivé TPP, ktoré k celkového množstvu emisie prispievajú do 10 % pri výpočtoch založených na meraniach a do 7 % pri výpočtoch založených na uverejnených faktoroch zahrnúť pod bežný (väčšinový) výrobno-prevádzkový režim. Pritom nie je podstatné, či je to v dôsledku nízkeho vzniku emisie alebo v dôsledku malého využívania. 

Členenie TPP z hľadiska riešenia postupu a podmienok výpočtu

1. TPP vo výpočtovom vzťahu množstva emisie 

2. Parametrické TPP, pre sa zisťujú / platia čiastkové emisné faktory, hmotnostné toky 

3. TPP pre vymedzenie bežnej prevádzky a platnosti údajov pre výpočet množstva emisie 

TPP vo výpočtovom vzťahu sú  tie, ktoré sú priamo vo výpočtovom vzťahu pre výpočet množstva vrátane tzv. pomocných výpočtov. Napr. „klasický“ príklad parametre paliva (výhrevnosť, obsah S, popola, vlhkosť), pre výpočet emisií fluóru v tehliarskej výrobe – obsah fluóru a teplota vypaľovania, účinnosť odlučovania, tepelná účinnosť spaľovania. 

Parametrické TPP, pre ktoré sa zisťujú a platia čiastkové emisné faktory, hmotnostné toky alebo aj koncentrácie sa uvádzajú pri postupoch založených na meraní v prípadoch, ak  z hľadiska hodnôt TPP nie je možné vybrať jeden „celoročný“ reprezentatívny režim – príspevky iných režimov k množstvu emisie zistené odhadom sú vyššie ako  Z > 10 %. Rozsah platnosti meraní môže byť vymedzený číselnými hodnotami TPP aleboaj slovne. 

V opise zdroja  sa uvádza len zoznam takýchto parametrických TPP a informácia o tom, aká asi je závislosť emisie od TPP. Závislosť môže byť lineárna, priamo alebo nepriamo úmerná alebo nelineárna. Ak je reálne, že závislosť je lineárna, možno  navrhnúť aj postup výpočtu  na základe zmerania  emisnej závislosti v dvoch krajných bodoch bežných hodnôt TPP. Pre ostatné hodnoty TPP sa  napr. EF jednoducho odčíta (interpoluje) zo zistenej závislosti. 

Konkrétne rozsahy hodnôt TPP, ktorými sa vymedzuje platnosť EF, hm. toku, koncentrácie sa  majú uviesť v bode 3 prílohy, v ktorej je vyšpecifikovaný príslušný postup výpočtu založený na meraní. Špeciálny prípad zmerania „závislosti“ EF = f (TPP) sa má „riešiť“ a zdokumentovať aj formou projektu oprávneného merania.

TPP pre vymedzenie bežnej prevádzky a platnosti údajov pre výpočet množstva emisie sa uvádzajú pri postupoch 

· založených na individuálnom meraní alebo využití výsledkov na účel preukázania dodržania určených EL, ak sa meria jeden reprezentatívny údaj pri bežnej (normálnej, obvyklej) prevádzke,

· podľa všeobecných alebo publikovaných závislostí / faktorov, ak závislosť alebo EF závisí od hodnoty niektorého TPP. 

Príkladom, kedy platia iné faktory – podmienky výpočtu  je všeobecný faktor pri spracovaní kameniva, kedy hodnota faktoru závisí od vlhkosti kameniva. Preto na účel výpočtu je potrebné buď sledovanie vlhkosti alebo riešenie výpočtu pre „váženú“ priemernú vlhkosť. Všeobecný príklad „nečíselného“ vymedzenia výrobno prevádzkového režimu je napr. chov hospodárskych zvierat, kedy koeficienty zníženia emisií závisia od nízko emisnej techniky.

Ak sa navrhuje postup výpočtu podľa diskontinuálneho merania a je nainštalovaný odlučovač, „pomocným“ parametrom môžu byť nielen technické parametre ako napr.  tlaková strata (textilný filter) ale napr. aj druh filtračnej textílie. Je zrejmým, že pri zmene druhu textílie IEF nameraný pre iný druh textílie je viac menej neaktuálny. Pritom ak v platnej dokumentácii alebo povolení nie je určený druh textílie, nemusí ísť o zmenu dokumentácie – zariadenia, na ktorú je potrebné žiadať súhlas podľa § 22 zákona o ovzduší. Preto z hľadiska vymedzenia podmienok platnosti údajov pre výpočet je potrebné uviesť aj takéto „nekvantifikovateľné“ prevádzkové parametre.

V prípade výpočtu podľa hm. toku a koncentrácie je pre výpočet potrebný objemový prietok odpadového plynu. Ak ide o zložitejší regulovaný potrubný systém, na sledovanie bežnej hodnoty objemového prietoku je potrebné taktiež navrhnúť vhodnú „pomocnú“ veličinu. 

Pri riešení postupu výpočtu vo vzťahu k TPP sa vo všeobecnosti vychádza z platnej dokumentácie a pri veľkých zdrojoch najmä z vymedzenia rozhodujúcich TPP v súbore technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja (STPPaTOO) a z ďalšej.  Konkrétne hodnoty TPP pre vyšpecifikovanie bežnej prevádzky sa spravidla v žiadosti o schválenie postupu výpočtu neuvádzajú. Mali by byť uvedené v platnej dokumentácii.  

Podmienky sledovania týchto „pomocných veličín“ na zdokumentovanie postupu výpočtu sa uvádzajú v prílohe, kde je špecifikácia príslušného postupu výpočtu. Podmienky sledovania TPP musia taktiež korešpondovať s platnou dokumentáciou (ak sú tam uvedené) a pre veľké zdroje so súborom TPPaTOO. Ako už je uvedené v upozornení, v prípade potreby zmien doterajšej dokumentácie vrátane STPPaTOO je potrebné požiadať o súhlas.

Rozbor výrobno-prevádzkových režimov a TPP v opise zdroja  

V rozbore  výrobno-prevádzkových režimov v bode 3. Opisu zdroja je potrebné stručnou a prehľadnou formou uviesť aktuálne údaje o možnostiach prevádzky podľa platnej dokumentácie vrátane povolenia a súboru technicko prevádzkových parametrov a opatrení v prípadoch veľkých zdrojov (STPPaTOO).

Pre prehľadnosť  riešenia  postupu výpočtu množstva emisie sa opis výrobno – prevádzkových režimov a TPP člení na 

1. Rôzne druhy výrobkov, palív, surovín, rôzne spôsoby výroby, prevádzky 

2. Kapacita (príkon, výkon)

3. Technicko-prevádzkové  parametre technológie, palív, surovín výrobných a odlučovacích zariadení

4. Režimy, pri ktorých platia osobitné EL (vybrané zdroje) 

5. Režimy, pri ktorých nie je povinnosť dodržiavať EL (nábehy, zmeny, odstavenia ...) 

Rôzne druhy výrobkov, palív, surovín, rôzne spôsoby výroby, prevádzky – význam je zrejmý z názvu. 

V prípade výrobkov, palív a surovín ide o rôzne druhy, prípadne odlišné typy, pri ktorých je z hľadiska vzniku ZL alebo množstva emisie iná technológia výroby alebo iné podmienky prevádzky tej istej technológie. Nejde len o bežné zmeny kvalitatívnych parametrov tých istých výrobkov, palív a surovín. Príkladom z hľadiska výrobkov môžu byť rôzne druhy keramických výrobkov v tej istej vypaľovacej peci. Okrem zrejmého príkladu rozdielu medzi tuhými palivami, biomasou, kvapalnými a plynnými palivami rozdiely sú aj v tom istom druhu napr. plynných palív – zemný plyn, vysokopecný plyn.  Z hľadiska technológie rôzne druhy lakovaní  - rozpúšťadlové, práškové ale aj jednovrstvové a viacvrstvové. 

Kapacita (príkon, výkon) – význam pojmu je zrejmý. Ide o možnosť „nastavovania“  výkonu, príkonu – vo všeobecnosti kapacity výroby v určitom rozmedzí „od – do“. Z hľadiska výpočtu množstva emisie môžu byť aktuálne prípady, kedy v dokumentácii je uvedené väčšie rozpätie kapacít, ako sa v skutočnosti využíva. V opise sa to uvedie, výpočet byť mal byť riešený pre bežný rozsah kapacít.  

TPP technológie, palív, surovín výrobných a odlučovacích zariadení – význam TPP by mal byť dostatočne zrejmý z definície, viď základné pojmy. 
​Režimy, pri ktorých platia osobitné EL (vybrané zdroje)  –  ide o osobitné prevádzkové režimy, pre ktoré sú povolené iné EL ako počas bežnej prevádzky. Napr. podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. sú  povolené „výpadky odsírení, náhradné palivá ...“. Tieto sa pre odlíšenie od  iných režimov podľa povolenej dokumentácie v 1 bode uvádzajú samostatne.

Režimy, pri ktorých nie je povinnosť dodržiavať EL (nábehy, zmeny, odstavenia ...)  –  ide o osobitné prevádzkové režimy podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. v znení 410/2003 Z. z.: § 3 ods. 11 (technológie), § 4 ods. 2 (spaľovanie odpadov), § 5 ods. 7 (spaľovanie palív), počas ktorých neplatia EL. Sú to „štandardné“  prechodové stavy, ako sa uvádzajú v STPPaTOO podľa bodu 2 prílohy k vyhláške č. 61/2004 Z. z.:

Prechodové stavy sa vymedzujú ako

a) časovo obmedzené výrobno-prevádzkové  režimy zdroja, jeho časti alebo zariadenia, počas ktorých sa technológia alebo zariadenia uvádzajú do prevádzky, mení sa výrobno-prevádzkový režim, palivá, suroviny, výrobky, počas bežnej prevádzky zosúlaďujú sa technicko-prevádzkové parametre s dokumentáciou a s určenými podmienkami prevádzky, ak sa príslušné činnosti vykonávajú v súlade s dokumentáciou a s určenými podmienkami, alebo ako

b) nevýrobné stavy, počas ktorých sa vykonávajú činnosti, ktoré súvisia s prevádzkou, obnovou alebo s opravami technicko-prevádzkových zariadení, ak sa príslušné činnosti vykonávajú v súlade s dokumentáciou a s určenými podmienkami.

Systémová informácia o identifikovaní výrobno-prevádzkových režimov je aj v bode 4. Informácie č. 230c/2005-6.1.

V príslušnom riadku bodu 3 Opis zdroja ... je potrebné uviesť informáciu o reálnych výrobno-prevádzkových režimoch a TPP. Ak v rámci obvyklej prevádzky je viacej  výrobno-prevádzkových režimov a rôznych hodnôt TPP, je potrebné uviesť krátke zhodnotenie, či sú tieto režimy a VPP z hľadiska výpočtu množstva emisie parametrické a stručný opis odhadu, ako sa k uvedenému konštatovaniu dospelo. Kritériá hodnotenia výrobno-prevádzkových režimov a TPP z hľadiska „parametrického charakteru“ pre riešenie postupu a podmienok výpočtu sú uvedené v predchádzajúcom texte (odhad emisie Z ≤ 10 %, resp. 7%). Konkrétne hodnoty  TPP sa v opise neuvádzajú. Tie ktoré je potrebné uviesť sa uvádzajú v prílohe, kde je špecifikovaný príslušný postup výpočtu.
Určenie postupov výpočtu množstva emisie podľa technickej odôvodnenosti  (§ 2 ods. 4 vyhlášky)
Ucelená informácia o postupe (algoritme) výberu (voľby) postupu výpočtu množstva emisie je v bode 2.2 Informácie č. 230c/2005-6.1.

Vlastný postup výpočtu sa nerieši pre celý zdroj ako „priestorový celok“ ale v členení podľa technickej (fyzikálno-chemickej) podstaty technológie jednotlivých častí, technologických operácií a zariadení. Jednotlivé časti sa riešia aj podľa reálnych výrobno-prevádzkových režimov a TPP, ktoré sú z hľadiska výpočtu parametrické a je ich potrebné z hľadiska postupu výpočtu riešiť. Preto ak nejde o jednoduché zdroje typu plynových kotolní alebo kotolní na kvapalné palivá bez odlučovania, je aktuálna kombinácia postupov a podmienok výpočtu.

Napr. pri „jednoduchom“ spaľovaní tuhých palív s odlučovačom TZL môže byť je reálne, že po zhodnotení príspevkov jednotlivých spôsobov prevádzky k celkovému množstvu emisie príslušnej ZL za rok bude aktuálna kombinácia viacerých postupov a podmienok výpočtu:.  

a) pre TZL  pri prevádzke  filtra – výpočet s použitím meraného IEF,

b) pre TZL  pri nábehoch počas odstavenia filtra – výpočet podľa všeobecnej emisnej závislosti,

c) pre SO2 – výpočet podľa všeobecnej emisnej závislosti,

d) pre NOx ako NO2, CO a TOC –  výpočet podľa všeobecného emisného faktora.

Pozn. Príspevky prevádzky b) s odhadnutým množstvom  ≤ 7 % emisie TZL za rok možno zahrnúť pod prevádzku a).  Kritérium 7 % je použité preto, lebo sa vychádza zo všeobecného EF, pre ktoré je uvažovaná presnosť 20 % (0,2 * 20 *1,73).

Iný vhodný postup výpočtu

V rámci rozboru výrobno-prevádzkových režimov  a  riešenia postupov výpočtu je možnosť uplatnenia postupu výpočtu aj  podľa § 2 ods. 4 písm. i ) vyhlášky „Iný vhodný postup výpočtu, ktorý vyplýva z vlastností technológie“. Možno napr. odhadnúť „pomerový koeficient“ medzi viacerými režimami napr. z pomeru vstupov surovín, prípadne vstupov ZL v  surovinách a podobne a tento postup navrhnúť pre „menšinové“  výrobno-prevádzkové režimy s príspevkom k celkovému množstvu emisie do približne 10 %. 

K postupu výpočtu podľa koncentrácie / hmotnostného toku pre zariadenia na spaľovanie palív 

V prípade zariadení na spaľovanie palív je koncentrácia / hmotnostný tok ZL výrazne závislý aj od množstva spaľovaného paliva – tepelného príkonu. Z uvedeného dôvodu je na účel výpočtu množstva emisie viac menej nereprezentatívny. Výpočet podľa koncentrácie / hmotnostného toku je viac menej aktuálny len pre technologické zdroje.

Pre zariadenia na spaľovanie palív aktuálnejší výpočet podľa uverejnených emisných závislostí lebo faktorov, resp. dobrovoľné meranie individuálneho emisného faktora. Uplatnenie výpočtu podľa hm. toku v prípade zariadení na spaľovanie palív by bolo aktuálne len v obmedzenom rozsahu, ak sa spaľuje konštantné palivo v úzkom rozsahu tepelných príkonov.
Poznámka k dvoj palivovým  kotlom 

Pri samostatnom spaľovaní palív sa aj problematika výpočtu množstva emisie rieši akoby pre „samostatné“ kotly. Princíp postupu výpočtu môže byť rôzny alebo aj rovnaký. Ak je pomer rôznych druhov palív počas roka výrazne premenlivý, môže byť riešenie problematiky postupu výpočtu na základe meraní EF komplikovanejšie. Môže sa zvoliť zmeranie IEF pre rôzne druhy palív samostatne a aj samostatné „počítanie“ alebo rôzne kombinácie merania IEF pre niektoré palivá a dopočet podľa uverejnených EF pre ďalšie palivo(á). 

V prípade viac menej konštantnej stabilizácie spaľovania tuhého paliva zemným plynom sa postup výpočtu rieši spravidla spoločne, a to aj v prípade merania „spoločného“ IEF. Je potrebné zvážiť najmä výber vhodnej vzťahovej veličiny IEF. Lebo napr. v prípade „stáleho spaľovania tuhého paliva a „regulovania prevádzkového výkonu“ plynným palivom nemusí byť súhrnný tepelný vstup z hľadiska vyjadrenia EF najvhodnejší. 

Postupy založené na meraní individuálnych faktorov, hm. tokov alebo na využití výsledkov z meraní údajov na účel preukázania dodržania určených EL sa po odbornej stránke majú riešiť v pôsobnosti prevádzkovateľa a ďalších odborníkov vrátane spracovania projektu oprávneného merania. Podrobnosti sú v bode 3.4.6 Informácie č. 230c/2005-6.1.

4. Rozbor presnosti výpočtu a väzba na povolenie na vypúšťanie skleníkových plynov  a na návrh postupu výpočtu 

Podľa prílohy č. 1 bodu 1 písm. d) k vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. sa rozbor presnosti uvádza pre ​ 

· energetické zariadenia od 20 MW, 

· veľké zdroje okrem takých, kde je to neúčelné, napr. veľkochovy zvierat, 

· postupy založené na meraní emisií  (faktor, hm. tok alebo koncentrácia) bez ohľadu na to, či ide o meranie len na účel výpočtu alebo na účel preukázania dodržania určených EL a či ide o veľký zdroj alebo stredný zdroj,

· iný výpočtový vzťah ako v NEIS, ak v NEIS je vhodný vzťah uvedený v prípade veľkých zdrojov aj stredných zdrojov.  

Všeobecné informácie o rozbore presnosti sú informácie v bode 3.3, vo vzťahu k výpočtom podľa diskontinuálnych meraní emisií v bodoch 3.4.9 až 3.4.12 a vo vzťahu ku skleníkovým plynom v bode 3.5 Informácie č. 230c/2005-6.1.

Rozbor presnosti sa uvádza v príslušnom bode prílohy k žiadosti, v ktorej je špecifikácia postupu výpočtu ako stručné slovné zhodnotenie, od čoho a asi do akej miery závisí presnosť výpočtu množstva emisie. 

V prípade postupu podľa jednoznačnej závislosti je reálne, že tou istou jednoznačnou závislosťou = technickým výpočtom podľa § 4 vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. sa preukazuje aj dodržanie určeného emisného limitu. O technickom výpočte je Informácia č. 230b/2005-6.1. Informačná ukážka riešenia presnosti výpočtu je v bode F/ a v prílohe č. 2 k uvedenej informácii. Ako je uvedené v bode 16 informácie, problematika technického výpočtu a teda aj presnosti by sa mala riešiť v spolupráci so znalými osobami, najmä oprávnenými osobami na meranie emisií a oprávnenými posudzovateľmi v odbore emisno – technologického posudzovania pre príslušnú technológiu (zoznam je uverejnený na tej istej www adrese ako aj tieto podklady).

V prípade kontinuálneho merania je problematika presnosti merania riešená ako súčasť osobitného projektu automatizovaného meracieho systému (AMS), resp. úplnej funkčnej skúšky pred uvedením AMS do užívania. Aplikačné ukážky rozboru v prípade  kontinuálneho merania sú v podkladoch pre postup merania a).

Ak ide o výpočty založené na meraní IEF, EF, hm. toku alebo koncentrácie, rozbor má byť súčasťou  projektu oprávneného  merania, ktorý by mala vypracovať oprávnená osoba pre meranie emisií (body 3.4.9 až 3.4.12 Informácie č. 230c/2005-6.1). Môže sa vychádzať aj z  predchádzajúcich správ o meraní EF, ktoré sa zhodnotia zo súčasného pohľadu a doplnia o rozbor celkovej presnosti.

Presnosť zisťovania jednotlivých veličín vo výpočtovom vzťahu. 

Pre zariadenia,  zdroje a postupy výpočtu podľa prílohy č. 1 bodu 1 písm. d) k vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. sa požiadavky na presnosť zisťovania hodnôt jednotlivých veličín uvádzajú v bode 5 príloh, kde sa špecifikujú postupy a podmienky výpočtu. Zoznam uvádzaných údajov je v bodoch 3.3.4 a 3.3.5 Informácie č. 230c/2005-6.1. Nemusia sa uvádzať nepresnosti v prípade vybraných spôsobov zisťovania, ktoré sú uvedené v bode 3.3.3 Informácie č. 230c/2005-6.1.
Systém údajov o presnosti zisťovania veličín je obdobný ako pri monitorovaní skleníkových plynov len s tým rozdielom, že pre povolenie na vypúšťanie skleníkových  plynov je potrebné uviesť úroveň presnosti zisťovania jednotlivej aktivity* a v prípade postupu výpočtu množstva emisie je potrebne uviesť priamo najvyššiu nepresnosť zisťovania hodnoty príslušnej veličiny. Aj v prípade skleníkových plynov sa vychádza z  rozšírenej neistoty „U“ (k = 2), takže údaje o presnosti zisťovania zhodných aktivít na výpočet množstva CO2 aj na výpočet emisie ZL musia byť zhodné. 

* Rozhodnutie Komisie 2004/156/ES  z 29. januára 2004, ktorým sa zavádzajú usmernenia pre monitorovanie a podávanie správ o emisiách skleníkových plynov podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/87/ES  (č. dokumentu EUR-LEX C(2004) 130).

O spôsoboch zistenia presnosti hodnoty príslušnej veličiny sú aktuálne informácie v bodoch 34 a 35 Informácie č. 320b/2005-6.1 a aj v poznámke 20 v Informácii č. 230c/2005-6.1. „Ukážky formulácií“ údajov sú vo viacerých podkladoch pre jednotlivé postupy výpočtov. 

Postup rozboru presnosti

Pri ostatných spôsoboch výpočtu ako kontinuálne meranie sa rozbor presnosti celkového výpočtu zakladá na stanovení presnosti zisťovania jednotlivých veličín vo výpočtovom vzťahu. Najjednoduchší postup rozboru celkovej presnosti výpočtu je založený na zhodnotení príspevkov presnosti jednotlivých veličín. Ako v prípade posudzovania výrobno-prevádzkových režimov a ďalších parametrických TPP v bode 3 sa „vylúčia“ veličiny s nepresnosťou zisťovania do U ≤ 4 %, resp. s max. chybou odhadu Z ≤ 7 % (U = Z / 1,73) v prípade výpočtu podľa všeobecnej závislosti,  faktora alebo meraní koncentrácie  a do U ≤ 6 %, resp. Z ≤ 10 % pri meraní IEF alebo hm. toku. 

Príkladom rozboru presnosti môže byť výpočet emisie podľa hmotnostného toku E = q * t a zhodnotenie odhadu presnosti sledovania čistého času prevádzky „t“ na základe prevádzkovej evidencie (bez priameho merania). Ak sa bežný fond prevádzkového času pohybuje na úrovni 5 000 hodín za rok, max. chyba evidovania času prevádzky „môže byť“ do 10 %, čo je 500  hodín za rok. Už z bežného porovnania vyplýva, že nepresnosť evidovania počtu prevádzkových hodín jednotlivých technologických operácií je v skutočnosti menšia a teda „administratívne“ sledovanie času čistej prevádzky požiadavke na presnosť výpočtu množstva vyhovuje a  pri hodnotení celkovej presnosti výpočtu množstve emisie sa môže zanedbať. Výsledkom rozboru je, že presnosť výpočtu množstva emisie závisí v podstate len od presnosti merania hmotnostného toku. Ak sa dodrží požiadavka na presnosť merania hmotnostného toku podľa výnosu MŽP SR č. 1/2003  do 30 %) tak aj presnosť výpočtu množstva emisie podľa tohto postupu výpočtu počas ustálenej prevádzky by mala byť do 30 %. 

Ak  by veličín s nepresnosťou – neistotou zisťovania U > 4 % vo výpočtovom vzťahu bolo viacej (E = a * b *c ), jednotlivé neistoty sa umocnia na druhú, sčítajú a súčet sa odmocní: U = √((a2 + b2 + c2). Výsledná hodnota odmocniny je očakávaná presnosť – neistota celkového výpočtu množstva emisie. Uvedený zjednodušený postup platí pre najbežnejšie výpočtové vzťahy, kde sú len násobenia a delenia. Pre iné výpočtové operácie sú zásady „sčítania neistôt“ uvedené v bode F/ Informácie č. 230b/2005-6.1. 
K výpočtu neistoty a zohľadňovania príspevku vlhkosti (nad 20 MW, meranie IEF)
Výpočtový vzťah na výpočet emisie je napr.  E  = EF * ZL * (1-W/100) * VYH * M *10-3
Neistota EF nie je prostý kvadratický súčet neistôt veličín ako v prípade násobkov a delení (bod F/ Informácie č. 230b/2005-6.1), pretože vlhkosť je vo vzťahu „ako zlomok a doplnok k 1“. Výpočtový vzťah pre presnosť výpočtu množstva emisie je: 

                                                UE2 = UEF2 + UM2 + UVyh2 + UZL2 + UW2.((W/(100-W))2
V prípade vlhkosti a posudzovania jej príspevku k celkovej neistote sa preto neporovnáva 1/5 (0,2 x UW) len z neistoty stanovenia vlhkosti ako je to uvedené vyššie, ale neistota stanovenia vlhkosti vynásobená koeficientom W/(100-W) pre obvyklú hodnotu vlhkosti paliva.              

- - - - - - - - - - 

Rozbor presnosti v  prípade veľkých zdrojov, kotlov od 20 MW a  postupov založených na meraní v prípade veľkých zdrojov aj stredných zdrojov by mal preukázať možnosť splnenia požiadavky vyhlášky na presnosť celkového výpočtu podľa možnosti do 30 %. Ak to „nevychádza“, mal by sa vykonať dodatočný rozbor, či už voľby inej vzťahovej veličiny v prípade meraní IEF prípadne aj iných postupov (vrátane výpočtu podľa VEZ/VEF, ak sú). Ak sa takýmto rozborom a porovnaním potvrdí, že iné spôsoby sú nepresnejšie, možno akceptovať aj vyššiu nepresnosť výpočtu ako 30 % (body 3.4.9 až 3.4.12 Informácie č. 230c/2005-6.1) .

Po schválení  postupu výpočtu sa všetky požiadavky na výpočet množstva emisie vrátane požiadaviek na príslušné meradlá vrátane ich presnosti stávajú pre prevádzkovateľa záväzné.  

5. Platnosť a oznamovanie zmien podmienok výpočtu                  

Okrem samotného opisu a podmienok výpočtu množstva emisie je jednotlivých prílohách k žiadosti potrebné uviesť a zoznam tých podmienok výpočtu, ktorých zmena sa oznamuje povoľujúcemu úradu – žiadosť o zmenu schváleného spôsobu výpočtu. Pritom nejde o zmenu platnej dokumentácie, technológie, suroviny alebo paliva, na ktoré je potrebný súhlas podľa § 22 alebo 23 zákona č. 478/2002 Z. z. o ovzduší, resp. zmena integrovaného povolenia, ak sa koná podľa zákona č. 245/2003 Z. z., v rámci ktorej sa má súčasne riešiť aj zmena postupu a podmienok výpočtu množstva emisie.

Systémová informácia o oznamovaní zmien je v bode 5 Informácie č. 230c/2005-6.1; v bode 5.2 tejto informácie sú vymenované údaje, ktorých zmena sa neoznamuje. 

Ak ide o dlhodobejšie zavedenú technológiu a nepredpokladajú sa jej zmeny, žiadne zmeny výrobných alebo  odlučovacích zariadení, nie sú pochybnosti o podmienkach výpočtu a nie sú osobitne podmienky merania,  oznamovanie zmien podmienok výpočtu nie je spravidla potrebné. V takomto prípade  sa to skonštatuje, že zmena postupu výpočtu sa nepredpokladá, nepredpokladá s ani zmena spôsobu a podmienok zisťovania hodnôt veličín vo výpočtovom vzťahu a z uvedeného dôvodu sa oznamovanie zmien nepovažuje za potrebné.

Je zrejmým, že oznamovaniu „nepodliehajú“ či už každoročne premenlivé hodnoty jednotlivých veličín vo výpočtovom vzťahu alebo periodicky diskontinuálne merané údaje IEF ...   Tieto sa uvádzajú v ročnom oznámení o množstve emisií na výpočet poplatku. 

Aktuálne je napr. oznamovanie zmeny hodnôt parametrických veličín na účel zistenia reprezentatívnych diskontinuálneho merania IEF, hmotnostných tokov, koncentrácie, ktoré sa nevyskytujú priamo vo výpočtovom vzťahu (druh výrobku, spôsob výroby, číselne určené rozpätia kapacity alebo parametrov, surovín, zariadení alebo odlučovačov). Naopak nie je potrebné oznamovanie zmeny nekvantifikovaných bežných hodnôt „pomocných“ veličín.

„Ukážky formulácií“  oznamovania zmien sú v niektorých podkladoch pre jednotlivé postupy výpočtov. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
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